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Programma di esame A.A. 2010/2011

Dispense: 
Riepiloghi Russo I: A, B, C, D, E, F, G, H, I, L, M, N, O, P
Riepiloghi Russo II: Test A + Riepiloghi C, D, E, F, G, H, I
(solo per 12 CPU) Kogda ne pomogajut slovari..., pp. 147­165 ­ parti indicate (copisteria)

Grammatica (facoltativo: tra parentesi le pagine relative del volume Ovsienko, Il russo. Corso base):

– Tutta quella relativa al programma di Lingua e traduzione russa I
– Verbi irregolari (pp. 412­413) 
– Verbi di moto (pp. 106, 124­126, 236­238, 350)
– Participi e gerundi (pp. 387­390)
– Aspetto del verbo (pp. 114­117)
– Aggettivi di forma breve e lunga (p. 165)
– Comparativi e superlativi (pp. 373­375)
– Condizionale (p. 375) 
– Prefissi verbali: по­; раз­; вы­; про­; по­; за­; до­; у­; на­; о­; при­; под­ (fotocopie pp. 147­165)

In particolare: 
p. 147: говорить 1. + esempi (Примеры) 1­2
p. 148: говорить/сказать 2. 
p. 149:  говорить/поговорить 3. + es. 1­2
p. 151: 2 es. (inizio pagina); разговаривать + es. 1­2
p. 153: выговаривать/выговорить + es. 1­2
p. 155: проговаривать/проговорить 1 +es. 1­2;  проговаривать/проговорить 2 + es. 1
p. 156: поговорить + es. 1
p. 157:  заговаривать/заговорить 1 + es. 1­2; заговорить 2 + es. 1­2
p. 159: договаривать/договорить + es. 1­2; переговаривать/переговорить + es. 1­2
p. 160: уговаривать/уговорить + es. 1­2; отговаривать/отговорить + es. 1­2
p. 161: наговорить 1 + es. 1; наговаривать/наговорить 3
p. 162: оговаривать/оговорить 2 + es. 1­2
p. 163: приговаривать/приговорить 1 + es. 1
p. 164: подговаривать/подговорить + es. 1
p. 164­165: esercizio 1 (упражнение): 1, 2, 3, 4, 7, 10, 11

Traduzione: 

– От Ельцина до Медведева 
– (solo per 12 CPU): Последнее слово Михаила Ходорковского (fino a “лицемерие”) 

Modalità di esame: l'esame sarà strutturato in modo simile al Test A (in bacheca)


